Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013)

1 Brand name Vaillant
2 Models | VWL 45/6 A 230V S3 (55°C)

1] VWL 65/6 A 230V S3 (55°C)

1 VWL 125/6 A 230V S3 (55°C)

v VWL 125/6 A S3 (55°C)

Y, -

Vi -

1 [} n v \l
3 Seasonal space heating energy efficiency class A++ A++ A++ A++ -
4 Room heating: Nominal heat output(*8) (*11) Pratea 1474 4 6 10 10 -
5 Seasonal space heating energy efficiency(*8) |7 % 131 136 144 144 -
6 Qhe average(*8) Q. kWh 2606 3731 5437 5438 -
7 Sound power level, indoor L,, indoor dB(A) - - - - -
8 All specific p_rec_autions_for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.

9 Nominal heat output(*9) P oos kW 3 6 1 11 -
10 Nominal heat output(*10) P oes kW 3 6 1 11 -
1 Seasonal space heating energy efficiency(*9) | ns % 113 121 126 126 -
12 Seasonal space heating energy efficiency(*10) |ns % 155 162 176 175 -
13 Annual energy consumption(*9) Qe kWh 2959 4385 8111 8112 -
14 Annual energy consumption(*10) Qe kWh 1164 1938 3295 3299 -
15 Sound power level, outdoor L, outdoor dB(A) 48 49 51 51 -
16 Al of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to

product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

(*8) For average climatic conditions

(*9) For colder climatic conditions

(*10) For warmer climatic conditions
(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup” is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013)

1 Brand name Vaillant
2 Models | VWL 45/6 A 230V S3 (55°C)

1l VWL 65/6 A 230V S3 (55°C)

11l VWL 125/6 A 230V S3 (55°C)

v VWL 125/6 A S3 (55°C)

\Y; -

\ -

| [} n \ \l
17 Air/water heat pump v v v v -
18 Water/water heat pump - - - - -
19 Brine/water heat pump - - - - -
20 Low temperature heat pump - - - - -
21 Equipped with a supplementary heater v v v v -
22 Combination heater - - - - -
23 Room heating: Nominal heat output(*11) Praea kW 4 6 10 10 -
24 Seasonal space heating energy efficiency s % 131 136 144 144 -
25 Tj=-7 °C(*6) Pdh -7° kW 3,7 55 8,6 8,6 -
26 Tj = +2 °C(*6) Pdh +2° kw 23 3,6 53 53 -
27 Tj=+7 °C(*6) Pdh +7° kW 2,1 3,0 55 55 -
28 |Tj=+12°C("6) Pdh +12° kw 2,5 3,6 6,4 6,4 -
29 Tj = Bivalence temperature(*6) Pdh kW 3,7 55 9,7 9,7 -
30 Tj = Operating limit value temperature(*6) Pdh kW 3,4 5,1 9,7 9,7 -
31 Tj=-15°C(*6) Pdh -15° kW - - - - -
32 Bivalence temperature T °Cc -7 -7 -10 -10 -
33 Output for cyclical interval heating mode P kW 0,0 0,0 0,0 0,0 -
34 Degradation coefficient Cdh 0,96 0,95 0,98 0,98 -
35 Tj=-7°C(*7) COPd 2,12 2,14 2,12 2,12 -
36 Tj=+2°C(*7) COPd 3,24 3,39 3,62 3,62 -
37 Tj=+7 °C(*7) COPd 4,45 4,67 4,94 4,94 -
38 Tj=+12°C(*7) COPd 5,97 6,19 6,50 6,50 -
39 Tj = Bivalence temperature(*7) COPd 2,12 2,14 1,92 1,92 -
40 Tj = Operating limit value temperature(*7) COPd 1,86 1,90 1,92 1,92 -
41 Tj=-15°C(*7) COPd - - - - -
42 Operating limit temperature TOL °Cc -10 -10 -10 -10 -
43 Cycling interval efficiency(*7) COP,,. % 0,0 0,0 0,0 0,0 -
44 zrr:g;rz;l;ﬁgor the heating water's operating WTOL c 70 70 70 70 ;
45 Power consumption: Off-mode P kW 0,008 0,008 0,008 0,014 -
46 Ef(f)‘:/ver consumption: "Temperature controller P, W 0,017 0,029 0,045 0,051 }
47 Power consumption: Standby-mode Pss kw 0,017 0,029 0,045 0,051 -
48 E;\zigacso:iir;\tpi):gn: Operating status with P 1474 0,000 0,000 0,000 0,000 -
49 Nominal heat output for auxiliary heating P, 1174 0,9 1,2 0,0 0,0 -
50 Type of energy input for the auxiliary boiler - - - - -
51 gg:érﬁgrf output under average climate variable variable variable variable -
52 Sound power level, indoor L, indoor dB(A) - - - - -
53 Sound power level, outdoor L,, outdoor dB(A) 48 49 51 51 -
54 Nitrogen oxide emissions NO, mg/kWh - - - - -
55 fa"t;agu‘t‘zjgg‘:r heat pumps: Rated air flow mh 2.051 2.242 6.000 6.000 ;
For water-/brine-to-water heat pumps: Rated
56 brine or water flow rate, outdoor heat m¥h - - - - -
exchanger

57 Manufacturer's address Vaillant GmbH Berghauser Str. 40 42859 Remscheid Germany
58 Manufacturer Vaillant

(*6) Specified output in heating mode for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*7) Specified coefficient of performance or primary energy ratio for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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59 Al specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating
and installation instructions.

60 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal.

61 Al of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to
product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

(*6) Specified output in heating mode for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*7) Specified coefficient of performance or primary energy ratio for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup"
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is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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(1) Nom de marque (2) Modeles (3) Chauffage des locaux : classe d'efficacité énergétique saisonniere (4) Chauffage des locaux : puissance
de chauffage nominale (5) Chauffage des locaux : efficacité énergétique saisonniere (6) Qhe average (7) Puissance acoustique a l'intérieur (8)
Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et a la maintenance figurent dans les notices d'utilisation et d'installation. Lisez
et observez les notices d’utilisation et d’installation. (9) Puissance de chauffage nominale (10) Puissance de chauffage nominale (11)
Chauffage des locaux : efficacité énergétique saisonniére (12) Chauffage des locaux : efficacité énergétique saisonniéere (13) Consommation
énergétique annuelle (14) Consommation énergétique annuelle (15) Puissance acoustique a I'extérieur (16) Toutes les données qui figurent
dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport
aux informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui
figurent dans ces informations produit sont valables et pertinentes. (17) Pompe a chaleur air/eau (18) Pompe a chaleur eau/eau (19) Pompe a
chaleur eau glycolée/eau (20) Pompe a chaleur basse température (21) Appareil de chauffage auxiliaire (22) Appareil de chauffage combiné
(23) Chauffage des locaux : puissance de chauffage nominale (24) Chauffage des locaux : efficacité énergétique saisonniére (25) Tj = -7 °C
(26) Tj=+2°C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = température de bivalence (30) Tj = température limite de fonctionnement (31) Tj =
-15 °C (32) Température de bivalence (33) Puissance en mode chauffage intermittent (cyclique) (34) Coefficient de dégradation (conditions
plus froides) (35) Tj =-7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = température de bivalence (40) Tj = température limite de
fonctionnement (41) Tj = -15 °C (42) Température limite de fonctionnement (43) Efficacité sur un intervalle cyclique (44) Limite de température
de fonctionnement de I'eau de chauffage (45) Consommation électrique : mode « arrét » (46) Consommation électrique : mode « arrét par
thermostat » (47) Consommation électrique : mode « veille » (48) Consommation électrique : état de fonctionnement avec résistance de carter
active (49) Puissance de chauffage nominale de I'appareil de chauffage auxiliaire (50) Type d’apport d’énergie de I'appareil de chauffage
auxiliaire (51) Commande de puissance dans des conditions climatiques moyennes (52) Puissance acoustique a l'intérieur (53) Puissance
acoustique a I'extérieur (54) Emissions d’oxydes d’azote (55) Pour les pompes a chaleur air-eau: débit d’air nominal, & 'extérieur (56) Pour les
pompes a chaleur eau-eau ou eau glycolée-eau: débit nominal d’eau glycolée ou d’eau, échangeur thermique extérieur (57) Adresse du
fabricant (58) Fabricant (59) Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et a la maintenance figurent dans les notices
d’utilisation et d’installation. Lisez et observez les notices d’utilisation et d’installation. (60) Lisez et observez les notices d'utilisation et
d’installation pour le montage, l'installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au rebut. (61) Toutes les données qui
figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par
rapport aux informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données
qui figurent dans ces informations produit sont valables et pertinentes.

es (1) Nombre de la marca (2) Modelos (3) Calefaccion: clase de eficiencia energética estacional (4) Calefaccion: potencia calorifica nominal (5)
Calefaccion: eficiencia energética estacional (6) Qhe average (7) Nivel de potencia acustica, interior (8) Todas las precauciones especificas
relativas al montaje, instalacion y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacion. Es imprescindible leer y seguir
las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion. (9) Potencia calorifica nominal (10) Potencia calorifica nominal (11)
Calefaccion: eficiencia energética estacional (12) Calefaccion: eficiencia energética estacional (13) Consumo anual de energia (14) Consumo
anual de energia (15) Nivel de potencia acustica, exterior (16) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han
determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las condiciones de comprobacion pueden dar lugar
a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son los
que figuran en estas informaciones de los productos. (17) Bomba de calor de aire-agua (18) Bomba de calor de agua-agua (19) Bomba de
calor de salmuera-agua (20) Bomba de calor de baja temperatura (21) Caldera adicional (22) Aparato de calefacciéon combinado (23)
Calefaccion: potencia calorifica nominal (24) Calefaccion: eficiencia energética estacional (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj
=+12 °C (29) Tj = Temperatura de bivalencia (30) Tj = Temperatura umbral de funcionamiento (31) Tj = -15 °C (32) Temperatura de bivalencia
(33) Potencia en modo de calefaccion ciclico por intervalos (34) Coeficiente de degradacion (mas frio) (35) Tj=-7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj =
+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = Temperatura de bivalencia (40) Tj = Temperatura umbral de funcionamiento (41) Tj = -15 °C (42) Temperatura
umbral de funcionamiento (43) Eficiencia del intervalo ciclico (44) Umbral de la temperatura de servicio del agua de calefaccion (45) Consumo
eléctrico: estado desconectado (46) Consumo eléctrico: estado «regulador de temperatura desconectado» (47) Consumo eléctrico: estado en
modo de espera (48) Consumo eléctrico: estado de funcionamiento con calefaccion del carter del cigliefial (49) Potencia calorifica nominal de
la caldera adicional (50) Clase de alimentacion de energia de la caldera adicional (51) Control de rendimiento en condiciones climaticas
promedio (52) Nivel de potencia acustica, interior (53) Nivel de potencia acustica, exterior (54) Emisiones de 6xido de nitrégeno (55) Para
bombas de calor aire- agua: Caudal de aire nominal (exterior) (56) Para bombas de calor agua/ salmuera a agua: Caudal de salmuera o de
agua nominal, intercambiador de calor de exterior (57) Direccién del fabricante (58) Fabricante (59) Todas las precauciones especificas
relativas al montaje, instalacion y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacion. Es imprescindible leer y seguir
las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion. (60) Lea el contenido de las instrucciones de uso y de instalacion
relativo al montaje, instalacion, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminacién y siga todas sus indicaciones. (61) Todos los datos
incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias
en las condiciones de comprobacion pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros
lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos.

|t (1) Marchio (2) Modelli (3) Riscaldamento ambiente: classe di efficienza energetica stagionale (4) Riscaldamento ambiente: potenza termica

nominale (5) Riscaldamento ambiente: efficienza energetica stagionale (6) Qhe average (7) Potenza sonora all'interno (8) Tutte le manovre
specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per l'uso e l'installazione. Leggere e seguire le istruzioni
di uso e installazione. (9) Potenza termica nominale (10) Potenza termica nominale (11) Riscaldamento ambiente: efficienza energetica
stagionale (12) Riscaldamento ambiente: efficienza energetica stagionale (13) Consumo energetico annuo (14) Consumo energetico annuo
(15) Potenza sonora all'esterno (16) Tutti i dati contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle
direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto possono essere il risultato di condizioni di
controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto. (17) Pompa di calore aria-acqua (18)
Pompa di calore acqua/acqua (19) Pompa di calore salamoia-acqua (20) Bassa temperatura pompa di calore (21) Apparecchio di
riscaldamento supplementare (22) Apparecchio di riscaldamento combinato (23) Riscaldamento ambiente: potenza termica nominale (24)
Riscaldamento ambiente: efficienza energetica stagionale (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = temperatura
bivalente (30) Tj = Temperatura del valore limite di esercizio (31) Tj = -15 °C (32) Temperatura bivalente (33) Rendimento con modo
riscaldamento con intervallo ciclico (34) Coefficiente di degradazione (condizioni climatiche piu fredde) (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj =
+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = temperatura bivalente (40) Tj = Temperatura del valore limite di esercizio (41) Tj = -15 °C (42) Temperatura
soglia di esercizio (43) Efficienza della ciclicita degli intervalli (44) Valore limite della temperatura di esercizio dell'acqua di riscaldamento (45)
Consumo energetico: stato spento (46) Consumo energetico: stato "Regolatore di temperatura spento” (47) Consumo energetico: modo
stand-by (48) Consumo energetico: stato operativo con riscaldamento basamento (49) Potenza termica con apparecchio di riscaldamento
supplementare (50) Tipo di alimentazione energetica dell'apparecchio di riscaldamento supplementare (51) Gestione del rendimento al di sotto
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delle condizioni climatiche medie (52) Potenza sonora all'interno (53) Potenza sonora all'esterno (54) Emissione di ossido di azoto (55) Per le
pompe di calore aria/ acqua: portata d’aria, all’esterno (56) Per le pompe di calore acqua/acqua e salamoia/acqua: flusso di salamoia o acqua
nominale, scambiatore di calore all'esterno (57) Indirizzo del produttore (58) Produttore (59) Tutte le manovre specifiche per montaggio,
installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e l'installazione. Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione. (60)
Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio, riciclaggio e/ o
smaltimento. (61) Tutti i dati contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee.
Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono
significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.
tr (1) Marka adi (2) Modeller (3) Oda i1sitma: Mevsime bagh enerji verimlilik sinifi (4) Oda 1sitma: Anma 1si glicti (5) Oda i1sitma: Mevsime bagh
enerji verimliligi (6) Qhe average (7) Ses glicii seviyesi, i¢ (8) Montaj, kurulum ve bakim icin alinmasi gereken 6zel 6nlemler kullanma ve
montaj kilavuzlarinda belirtilmistir. Kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin. (9) Anma isi glicti (10) Anma isi giicti (11) Oda
isitma: Mevsime bagli enerji verimliligi (12) Oda i1sitma: Mevsime bagli enerji verimliligi (13) Yillik enerji tiketimi (14) Yillik enerji tiketimi (15)
Ses giicl seviyesi, dis (16) Uriin bilgilerinde yer alan tiim veriler, Avrupa direktiflerindeki sartlar cergevesinde belirlenmistir. Baska yerlerde
belirtilen Grin bilgilerine gore farkliliklar, test kosullarinin farkli olmasindan kaynaklanabilir. Sadece bu iriin bilgilerinde yer alan veriler
baglayici ve gegerlidir. (17) Hava-su i1si pompasi (18) Su-su I1sI pompasi (19) Toprak kaynak devre sivisi-su i1si pompasi (20) Distk sicaklik isi
pompasi (21) llave isitma cihazi (22) Birlesik isitma cihazi (23) Oda isitma: Anma 1si giicii (24) Oda isitma: Mevsime bagh eneriji verimliligi
(25) Tj=-7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = iki degerli sicaklik (30) Tj = isletme sinir deger sicakligi (31) Tj = -15
°C (32) iki degerli sicaklik (33) Periyodik aralikli 1sitma konumunda giic (34) Azalma faktorii (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38)
Tj = +12 °C (39) Tj = iki degerli sicaklik (40) Tj = isletme sinir deger sicakligi (41) Tj = -15 °C (42) Igletme sinir deger sicakligi (43) Periyodik
aralikh isletimde gli¢ katsayisi (44) Isitma suyu isletme sicakligi sinir degeri (45) Elektrik tliketimi: Kapali durum (46) Elektrik tiketimi: "Sicaklk
regleri kapall" durumu (47) Elektrik tiiketimi: Hazir durumu (48) Elektrik tiiketimi: Krank karteri 1siticisi ile igletme durumu (49) llave 1sitma
cihazinin anma 1si giicti (50) ilave 1sitma cihazinin enerji besleme tiirii (51) Ortalama iklim sartlarinin altinda gii¢ kumandasi (52) Ses giici
seviyesi, i¢ (53) Ses glicu seviyesi, dis (54) Azot oksit salinimi (55) Nominal aktarim (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or
water flow rate, outdoor heat exchanger (57) Ureticinin adresi (58) Uretici (59) Montaj, kurulum ve bakim igin alinmasi gereken ézel 6nlemler
kullanma ve montaj kilavuzlarinda belirtiimistir. Kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin. (60) Montaj, kurulum, bakim, sékme,
geri déniisiim ve / veya atiklarin bertaraf edilmesine iliskin kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin. (61) Uriin bilgilerinde yer
alan tim veriler, Avrupa direktiflerindeki sartlar gcergevesinde belirlenmistir. Bagka yerlerde belirtilen triin bilgilerine gore farkliliklar, test
kosullarinin farkli olmasindan kaynaklanabilir. Sadece bu Uriin bilgilerinde yer alan veriler baglayici ve gegerlidir.
(1) Ime znamke (2) Modeli (3) Ogrevanje prostorov: razred energetske ucinkovitosti glede na letni ¢as (4) Ogrevanje prostorov: nazivna
toplotna mo¢ (5) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost glede na letni ¢as (6) Qhe average (7) Nivo zvo&ne mo¢i, znotraj (8) Vsi
specifi¢ni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrZzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montaZo. Preberite in upostevajte navodila za
obratovanje in montaZo. (9) Nazivna toplotna mo¢ (10) Nazivna toplotna mo¢ (11) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost glede na letni
€as (12) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost glede na letni ¢as (13) Letna poraba energije (14) Letna poraba energije (15) Nivo
zvoéne moci, zunaj (16) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo€eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike
glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti
podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (17) Toplotna ¢rpalka zrak/voda (18) Toplotna €rpalka voda/voda (19) Toplotna ¢rpalka
slana raztopina/voda (20) Nizkotemperaturna toplotna €rpalka (21) Dodatna ogrevalna naprava (22) Kombinirana ogrevalna naprava (23)
Ogrevanje prostorov: nazivna toplotna mo¢ (24) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost glede na letni €as (25) Tj = -7 °C (26) Tj =+2 °C
(27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalentna temperatura (30) Tj = mejna vrednost temperature za delovanje (31) Tj = -15 °C (32)
Bivalentna temperatura (33) Mo¢ pri ciklisnem intervalnem ogrevanju (34) Znizevalni faktor (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38)
Tj = +12 °C (39) Tj = bivalentna temperatura (40) Tj = mejna vrednost temperature za delovanje (41) Tj = -15 °C (42) Mejna vrednost
temperature za delovanje (43) Koeficient u€inkovitosti pri ciklicnem intervalnem delovanju (44) Mejna vrednost temperature delovanja vode za
gretje (45) Poraba elektrike: izklopljeno stanje (46) Poraba elektrike: stanje "temperaturni regulator izklju¢en" (47) Poraba elektrike: stanje
pripravljenosti (48) Poraba elektrike: obratovalno stanje z ogrevanjem ohi$ja z rocico (49) Nazivna toplotna mo¢ dodatne ogrevalne naprave
(50) Nacin dovajanja energije dodatne ogrevalne naprave (51) Krmiljenje moci pri povpre¢nih klimatskih pogojih (52) Nivo zvoéne mogi,
znotraj (53) Nivo zvo&ne modi, zunaj (54) Izpust dusikovega oksida (55) Za toplotne ¢rpalke zrak— voda: nazivna stopnja pretoka zraka,
zunanja (56) Za toplotne ¢rpalke voda/ slanica—voda: nazivna stopnja pretoka slanice ali vode, zunaniji izmenjevalnik toplote (57) Naslov
proizvajalca (58) Proizvajalec (59) Vsi specifi¢ni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in
montazo. Preberite in upostevajte navodila za obratovanje in montazo. (60) Preberite in upoStevajte navodila za obratovanje in montazo za
montazo, namestitev, vzdrZzevanje, demontazo, reciklazo in/ali odstranjevanje izdelka. (61) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so
bili dolo€eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica
razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku.
Sq (1) Emri i markés (2) Modelet (3) Ngrohja e dhomés: Kategoria e efikasitetit t& energjisé né varési té stinés (4) Ngrohja e dhomés: Fuqia
nominale e ngrohjes (5) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (6) Qhe average (7) Niveli i fuqisé akustike, i brendshém
(8) Gijithé provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbajtjen pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té instalimit. Lexoni dhe ndigni
udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit. (9) Fugia nominale e ngrohjes (10) Fugia nominale e ngrohjes (11) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i
energjisé né varési té stinés (12) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (13) Konsumi vjetor i energjisé (14) Konsumi
vjetor i energjisé (15) Niveli i fugisé akutsike, i jashtém (16) Té gjitha t& dhénat qé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas
udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime té paraqgitura né vende té
tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té vlefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit. (17)
Pompé ngrohése me ajér-ujé (18) Pompé ngrohvse me ujé-ujé (19) Pompé ngrohése me ujé-shélliré (20) Pompé ngrohése me temperaturé té
ulét (21) Pajisje ngrohtése shtesé (22) Pajisje ngrohése e kombinuar (23) Ngrohja e dhomés: Fugia nominale e ngrohjes (24) Ngrohja e
dhomés: Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = Temperaturé
bivalente (30) Tj = Limiti i marzhit t& temperaturés (31) Tj = -15 °C (32) Temperatura bivalente (33) Kapaciteti me procesin ciklik t& ngrohjes
me intervale (34) Faktori i reduktimit (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = Temperaturé bivalente (40) Tj =
Limiti i marzhit té€ temperaturés (41) Tj = -15 °C (42) Limiti i marzhit té& temperaturés (43) Koeficienti i performancés né rastin e proceseve
ciklike me interval (44) Limitet e temperaturés sé punés sé ujit t& nxehté (45) Konsum i energjisé elektrike: Gjendje e fikur (46) Konsumi i
energjisé elektrike: Gjendje e "temperaturés-fikur" (47) Konsumi i energjisé elektrike: Gjendje gatishmérie (48) Konsumi i energjisé elektrike:
Gjendja e punés me ngrohje té kallépit t&€ manivelave (49) Fugia nominale e ngrohjes sé€ pajisjes ngrohése shtesé (50) Lloji i ushgimit me
energji t€ pajisjes ngrohtése shtesé (51) Niveli i fugisé nén kushte mesatare té klimés (52) Niveli i fugisé akustike, i brendshém (53) Niveli i
fuqisé akutsike, i jashtém (54) Emetim oksidi nitrik (55) Performanca nominale (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water
flow rate, outdoor heat exchanger (57) Adresa e prodhuesit (58) Prodhuesi (59) Gjithé provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbajtjen
pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té instalimit. Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit. (60) Lexoni dhe ndigni
udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit pér montimin, instalimin, mirémbajtien, gmontimin, riciklimin dhe / ose ménjanimin. (61) Té gjitha té

4 =]

002029219

S

5/8




hr

Sr

mKk

4 =]

dhénat gé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme
té testimit, mund té rezultojné ndryshime té paraqgitura né vende t€ tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té vlefshme jané
vetém té dhénat gé pérmbajné kéto informacione té€ produktit.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Grijanje prostorija: razred energetske uginkovitosti ovisne o godi$njem dobu (4) Grijanje prostorija: nazivna
ogrjevna snaga (5) Grijanje prostorija: energetska ucinkovitost ovisna o godisnjem dobu (6) Qhe average (7) Razina zvu¢ne snage, unutra (8)
Sve specifiéne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje. Procitajte i slijedite
upute za rad i instaliranje. (9) Nazivna ogrjevna snaga (10) Nazivna ogrjevna snaga (11) Grijanje prostorija: energetska ucinkovitost ovisna o
godi$njem dobu (12) Grijanje prostorija: energetska ucinkovitost ovisna o godi$njem dobu (13) Godi$nja potrosnja energije (14) Godisnja
potro$nja energije (15) Razina zvu€ne snage, vani (16) Svi podaci sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba
europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica razli¢itih uvjeta
ispitivanja. Mjerodavni i vaze¢i su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (17) Dizalica topline zrak-voda (18) Dizalica
topline voda-voda (19) Dizalica topline solarna tekuéina-voda (20) Dizalica topline za niske temperature (21) Dodatni uredaj za grijanje (22)
Kombinirani uredaj za grijanje (23) Grijanje prostorija: nazivna ogrjevna snaga (24) Grijanje prostorija: energetska ucinkovitost ovisna o
godisnjem dobu (25) Tj=-7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = bivalencijska temperatura (30) Tj = temperatura radne
granic¢ne vrijednosti (31) Tj = -15 °C (32) Bivalencijska temperatura (33) Snaga pri ciklicnom intervalskom pogonu grijanja (34) Faktor
smanjenja (35) Tj=-7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = bivalencijska temperatura (40) Tj = temperatura radne
granic¢ne vrijednosti (41) Tj = -15 °C (42) Grani¢na radna temperatura (43) Koeficijent iskoriStenosti pri ciklicnom intervalskom radu (44)
Granic¢na vrijednost radne temperature vru¢e vode (45) PotroSnja struje: stanje isklju¢enosti (46) PotroSnja struje: stanje "Regulator
temperature isklj." (47) PotroSnja struje: stanje spremnosti za rad (48) PotroSnja struje: radno stanje s grijanjem kucista radilice (49) Nazivna
ogrjevna snaga dodatnog uredaja za grijanje (50) Vrsta opskrbe energijom dodatnog uredaja za grijanje (51) Upravljanje snagom u pod
prosje¢nim klimatskim uvjetima (52) Razina zvu€ne snage, unutra (53) Razina zvu¢ne snage, vani (54) Emisija dusika (55) Za toplinsku crpku
zrakvoda: Nazivna stopa protoka zraka, na otvorenom (56) Za toplinske crpke voda/slana voda-voda: Nazivna stopa protoka slane vode ili
vode, na vanjskom izmjenjivacu topline (57) Adresa proizvodaca (58) Proizvodac (59) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu,
instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje. Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje. (60) Progitajte i slijedite
upute za rad i instaliranje u svezi s montazom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (61) Svi podaci
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima
navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazec¢i su jedino podaci sadrzani u ovim
informacijama o proizvodu.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Grejanje prostorije: klasa energetske efikasnosti uslovljena godisnjim dobom (4) Grejanje prostorije: nominalna
toplotna snaga (5) Grejanje prostorije: energetska efikasnost uslovljena godi$njim dobom (6) Qhe average (7) Nivo jaine zvuka, unutra (8)
Sve specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju. Procitajte i sledite uputstva za rad i
instalaciju. (9) Nominalna toplotna snaga (10) Nominalna toplotna snaga (11) Grejanje prostorije: energetska efikasnost uslovljena godi$njim
dobom (12) Grejanje prostorije: energetska efikasnost uslovljena godisnjim dobom (13) GodiSnja potrosnja energije (14) GodiSnja potrosnja
energije (15) Nivo jacine zvuka, spolja (16) Svi podaci koji su sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara
Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova
ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (17) Toplotna pumpa u kombinaciji vazduh-
voda (18) Toplotna pumpa u kombinaciji voda-voda (19) Toplotna pumpa u kombinaciji hladna te€nost- voda (20) Toplotna pumpa za niske
temperature (21) Dodatni grejni uredaj (22) Kombinovani grejni uredaj (23) Grejanje prostorije: nominalna toplotna snaga (24) Grejanje
prostorije: energetska efikasnost uslovljena godi$njim dobom (25) Tj = -7 °C (26) Tj=+2 °C (27) Tj=+7 °C (28) Tj = +12°C (29) Tj =
bivalentna temperatura (30) Tj = grani¢na vrednost temperature u rezimu rada (31) Tj = -15 °C (32) Bivalentna temperatura (33) Snaga u
slucaju cikli¢nog intervalnog pogona grejanja (34) Faktor umanjenja (35) Tj=-7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj=+12°C (39) Tj =
bivalentna temperatura (40) Tj = grani¢na vrednost temperature u rezimu rada (41) Tj = -15 °C (42) grani¢na vrednost temperature u rezimu
rada (43) Stepen iskoriS¢enja snage u sluéaju intervalnog rezima rada (44) Grani¢na vrednost za radnu temperaturu vrele vode (45) Potrosnja
struje: kod isklj. stanja (46) Potro$nja struje: stanje "Regulator temperature isklj." (47) Potro$nja struje: stanje pripravnosti (48) Potro$nja struje:
radno stanje sa grejanjem kartera (49) Nominalna toplotna snaga dodatnog grejnog uredaja (50) Vrsta dovoda energije za dodatni grejni
uredaj (51) Upravljanje snagom u prosec¢nim klimatskim uslovima (52) Nivo jacine zvuka, unutra (53) Nivo jacine zvuka, spolja (54) Izbacivanje
azot-oksida (55) Nominalni protok (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate, outdoor heat exchanger (57)
Adresa proizvodaca (58) Proizvodac (59) Sve specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i
instalaciju. Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju. (60) Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju radi montaze, instalacije,
odrzavanje, demontaze, reciklaZe i / ili uklanjanja na otpad. (61) Svi podaci koji su sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom
zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu mogu da budu
rezultat razli€itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) ime Ha mapkarta (2) Mogenu (3) 3arpeBatbe Ha npocTopujaTta: knaca Ha Ce30HCKM yCroBeHa eHepreTcka edmkacHocT (4) Mpeewe Ha
npocTopwujaTa: HOMUHaneH TONNMHCKK kKanauuTeT (5) 3arpesake Ha NpocTopujaTa: ce3oHcka eHepreTcka edmkacHocT (6) Qhe average (7)
HuBO Ha jaunHa Ha 3BYK, BHaTpe (8) Cute cneumndnyHn MEPKM Ha MPUMNPABHOCT 3a MOHTaXa, MHCTanauuja n ogpXXyBahe ce OnuaHn Bo
ynaTtcTeaTa 3a paborta un uictanaumja. lNMpouuTajte v u cnepeTe rv ynatcrearta 3a paborta u nictanaumja. (9) HommHaneH TonnuHcku
kanaumTet (10) HomuHaneH TonnuHckn kanauuTeT (11) 3arpeBame Ha NnpocTopujaTa: ce3oHcka eHepreTcka edmkacHocT (12) 3arpeBare Ha
npocTopwujata: ce3oHcka eHepreTcka edmkacHocT (13) MloguwHa noTpoluyBayka Ha eHepruja (14) NogywHa noTpollyBayka Ha eHepruja (15)
HuBo Ha jaunHa Ha 3ByK, HafBop (16) CuTe nogaToum Coap)aHu Bo MHAOpPMaLmuTe 3a Npou3BOAO0T Ce OApeaEHN CO NPUMEHa Ha
cneumndukaummte Ha EBponckara [Jupektnea. Pasnukute co nHpopmauumte 3a NpoM3BOAOT HaBeAeHM Ha ApYro MeCcTo MOXe Aa pe3yntupaar
o[ Pa3nNMyHM YCroBu Ha TecTupame. MepoaaBHM 1 BaXe4dkn ce caMo nogatoumTe cogpkaHu BO 0BUE MHdopmaLmm 3a npomasogor. (17)
TonnuHcka nymna Bo3ayx-Boga (18) TonnuHcka nymna Boaa-soaa (19) TonnuHcka nymna coneH pactBop-Boaa (20) TonnuHcka nymna 3a
Hucka TemnepaTtypa (21) JononHuTeneH ypen 3a rpeetse (22) KombuHunpaH ypepn 3a rpeemne (23) peerse Ha npocTopujaTa: HOMUHaNeH
TOMMNWHCKN KanauwnTeT (24) 3arpeBakse Ha NpocTopujaTta: ce30HCKka eHepreTcka edpukacHocT (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28)
Tj=+12 °C (29) Tj = buBaneHTHa Temnepatypa (30) Tj = Temnepatypa Ha onepaTueHa rpaHuua (31) Tj = -15 °C (32) buBaneHTHa
Temnepartypa (33) JaumHa npu uMKNMYeH nHTepBan Ha 3arpeBamne (34) KoedmuneHTt Ha gerpagaumja (35) Tj=-7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj =
+7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = buBaneHTHa Temnepatypa (40) Tj = Temnepatypa Ha onepaTvBHa rpaHuua (41) Tj = -15 °C (42) Temnepatypa
Ha onepaTmBHa rpaHuua (43) KoedmumeHT Ha n3seaba npu umknuyeH nitepean (44) NpaHnyHa BpeAHOCT Ha onepaTyMBHaTa Temnepartypa Ha
BoAdaTa 3a 3arpeBame (45) MNMoTpolyBayka Ha CTpyja: ucknyyeHa coctojba (46) Motpowysadka Ha cTpyja: CocTtojba "UcknyyeH perynatop Ha
Temnepatypara" (47) MNoTpowyBayka Ha cTpyja: CocTojba Ha nogroteeHocT (48) MoTpolwyBayka Ha cTpyja: HaunH Ha paboTa co rpejaqoT Ha
Kyknwiteto (49) HomrvHaneH TonnnHCKY KanauuTeT Ha AONONHUTENHUOT ypen 3a rpeerse (50) Bua Ha gosoa Ha eHepruja Ha 4ONONHUTENHUOT
ypen 3a rpeemnse (51) KoHTpona Ha jaunHaTta BO NpoceYHmn KnumaTcku ycnosm (52) HUMBO Ha jaunHa Ha 3ByK, BHaTpe (53) H1Bo Ha jaunHa Ha
3BYyK, HaaBop (54) Emucuja Ha HUTporeH okemng (55) HomuHaneH npotok (56) HomuHaneH npotok (57) Agpeca Ha npoussoamTenor (58)
Mpownssoguten (59) Cute cneumdn4HN MEPKM Ha NPUNPABHOCT 3a MOHTaXa, MHCTanauvja u OapXyBake Ce ONULIaHK BO yrnaTcTearta 3a
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paboTa n uHctanauuja. MpouunTtajte M n cnefeTe rv ynatcrTearta 3a paboTa v nHctanauuja. (60) MpounTajTe M 1 cnegete rv ynatcTeaTta 3a
paboTa v nHcTanaumja 3a MOHTaXa, MHCTanauuja, OapXXyBake, AEMOHTaXa, PeLMKNpame 1 / UM eKosoLLKO 3rpuxysatbe. (61) Cute
nofaToLmM CoApXaHM BO MHdopMaLmmTe 3a NPOM3BOAOT Ce OAPEAEeHM CO NpUMeHa Ha cneuudukauumte Ha EBponckata [upekTumBsa.
PasnukuTe co nHgopmaummTe 3a NPOVU3BOAOT HABEAEHM Ha APYro MECTO MOXE Aa pe3ynTupaar of pasfiMyHu YCroBW Ha TECTUPasE.
MepoaaBHM 1 Baxkeuku ce caMo nofaToLmTe cogpXkaHu BO OBME UHAOPMALMU 38 NPOM3BOAOT.
bg (1) Teproecko HaumeHoBaHwue (2) Mogenu (3) OTonneHne Ha NOMeLLEHNE: CE30HHO OBYCMNOBEH KIlac Ha eHepruiiHa edpekTUBHOCT (4)
OTonneHne Ha NOMELLeHME: HOMMHArHa oTonnuTenHa MowHocT (5) OTonneHue Ha NoMeLleHre: ce30HHO obycroBeHa eHepruiHa
edekTnBHOCT (6) Qhe average (7) H1Bo Ha 3BykoBaTa MOLLHOCT, BbTpeLUHO (8) Beuyku cneumdnyHm npeanasHn Mepky 3a MOHTaxa,
MHCTannpaHeTo M NoAapbXxKaTa ca onucaHn B pbKOBOACTBATa 3a ekcrnoartauus u nHetanvpane. MNpoyeTeTe v cna3eaiiTe pbKOBOACTBATA 3a
ekcnnoaraums n nHctanupae. (9) Hommuanya otonnutenHa mowHocT (10) HomuHanHa otonnutenHa mowHocT (11) Otonnexnve Ha
nomMeLLeHme: ce3oHHO 0bycnoBeHa eHepruiHa edekTnBHOCT (12) OTonneHne Ha NnomMeLLeHme: ce30HHO 0bycrnoBeHa eHepruinHa eekTUBHOCT
(13) NauwHo eHepronotpebneHue (14) NoauwHo eHepronotpednerve (15) HMBoO Ha 3ByKoBaTa MOLLHOCT, BbHLUHO (16) Becuuky cbabpkalim
ce B MHdOpMaLuMsiTa 3a NpoayKTa AaHHM ca YCTaHOBEHW NPpU U3NoMn3BaHe Ha npeanucaHusita Ha EBponerickute ampektnem. Pasnuku cnpsiMo
nocoYeHa Ha ApYyro MsCTo MHGopMaLms 3a NpofdyKTa MoraT Aa ce nonyyat oT pasfnuyHUTe YCNoBus Ha u3nuTaHne. MepoaasHu U BanuaHu ca
caMo cbabpXKalumTe ce B Ta3n nHdopmauus 3a npogykta gaHHu. (17) Tepmonomna Bb3ayx-Boga (18) Tepmonomna Boga-soga (19)
Tepmonomna coneH pasteop-Boga (20) HuckotemnepatypHa Tepmonomna (21) JonbnHuTteneH otonnuteneH ypeq (22) Koméuxnmpan
oTtonnuTeneH ypeg (23) OtonneHne Ha NOMeLLeHWe: HOMVUHaNHa oTonnMTenHa MoLWHOCT (24) OTonneHne Ha NnoMeLLeHne: Ce30HHO
obycnoBeHa eHepruiiHa edekTUBHOCT (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = 6uBaneHTHa Temnepatypa (30)
Tj = paboTHa rpaHuyHa cTonMHoCT Ha Temnepatypata (31) Tj = -15 °C (32) buBaneHTHa Temnepatypa (33) MoLHOCT npu NnpekbcHaT
oTonnuTeneH pexum (34) PenykumoHeH koeduumeHT (35) Tj =-7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj = +7 °C (38) Tj = +12 °C (39) Tj = 6uBaneHTHa
Temnepatypa (40) Tj = paboTHa rpaHnyHa CTOMHOCT Ha Temnepatyparta (41) Tj = -15 °C (42) paboTHa rpaHu4YHa CTOMHOCT Ha TeMnepaTtypata
(43) KoednumeHT Ha MOLLHOCTTa NpW LMKIWYEH NpekbCcHaT pexum (44) MpaHW4Ha CTOMHOCT Ha paboTHaTa TemnepaTypa Ha BoaaTa 3a
otonneHue (45) Pa3xon Ha TOK: U3KMIOYEHO CbCTOsIHME (46) Pa3xop Ha Tok: CbCTosiHUE "TemnepatypeH perynatop maknoveH" (47) Pa3xog Ha
TOK: CbCTOSIHME Ha roTOBHOCT (48) Pasxon Ha Tok: paboTHO CbCTOSHME € noarpsiBaHe Ha kapTepa (49) HomuHanHa otonnuTenHa MOLLHOCT Ha
ponbnHuTenHus otonnuteneH ypea (50) Bua Ha nopaBaHaTta eHeprusi OT 4OMbNHUTENHWA oTonnuTeneH ypea (51) YnpaeneHue Ha MOLHOCTTa
npw cpegHu KnumaTuyHm ycnosust (52) HuBo Ha 3BykoBaTa MOLLHOCT, BbTpeluHo (53) HuBo Ha 3BykoBaTa MOLLHOCT, BbHLIHO (54) U3nyckaHe
Ha a3oTeH okuc (55) 3a Tepmonomnu ,Bb3ayx-Boaa“: HOMUHaneH AebuT Ha Bb3gyxa (Ha oTkpuTo) (56) 3a Tepmonomnu ,,Boaa/conos pasTBop-
BOAa“: HOMVHaneH AebuT Ha cConoBuMs pas3TBOp, UK BodaTa, BbHLUEH TonnoobmeHHuk (57) Agpec Ha nponssoaguTens (58) MpownssoauTen (59)
Beunuku cneundunyHm npeanasHn Mepky 3a MOHTaXa, MHCTanMpaHeTo U noaapbKKaTa ca onMcaHu B pbKOBOACTBATa 3a ekcnnoatauus u
MHcTanupane. lNpoyeTteTe 1 cnas3BanTe pbLKOBOACTBATA 3a ekcnroataums n uHctanupate. (60) MpoyeTeTe 1 cnasBaiiTe pbKkoOBOACTBATA 3@
eKcnnoaTtaumsi U MHCTanupaHe BbB Bpb3ka C MOHTaXa, MHCTanupaHeTo, NogapbkKkaTa, AeMOHTaxa, PeLMKIIMpaHeTo U/unu npeaaBaHeTo 3a
oTnagbum. (61) Beuykv cbabpxalum ce B MHGoOpMaumsita 3a NpoaykTa AaHHU ca yCTaHOBEHU NpK U3nonssaHe Ha npeanvMcaHusTa Ha
EBponeiickuTe AMpekT1Bn. Pasnuku cnpsiMo NOCoYeHa Ha Apyro MSICTO MHcpopMmaLuma 3a NpoayKTa MoraT Aa ce nonyyar oT pasnuyHuTe
yCroBwWs Ha usnuTaHme. MepogaBHM U BanuHM ca cCamo CbAbpXaluuTe ce B Ta3u MHopmaums 3a NpoayKTa AaHHW.
(1) Ovopaocia pdpkag (2) MovtéAa (3) @éppavan XWPOou: KATNyopia EVEPYEIOKNG aTTodoong cUPPWVA PE TNV €TTOXN (4) OEpuavon Xwpou:
OvVouaOTIKY BepIKR 10X0G (5) Oépuavon XWPEOoU: EVEPYEIOKT aTTGB00T TTou £§apTaTal atTd TNV eTToXNA (6) Qhe average (7) HxnTikr 10X0¢
£owTEPIKOU XWpou (8) Ta ouykekpipéva TTPOANTITIKA PETPA YIA TNV CUVOPUOAGYNON, EYKATAGTACN Kal CUVTAPNON TTEPIypAgovTal OTIG 0dnyieg
AeiToupyiag kai eykar@otaong. AlaBadgere kai Tnpeite TIg 0dnyieg Asitoupyiag Kai eykatdoTtaong. (9) OvopaoTikr Beppikry 10XUG (10) OvopaaoTikr
BeppIkn 10XUG (11) Oéppavon XWPOouU: EVEPYEIOKT aTTOB00N TTOU £§aPTATAI ATTO TNV €TTOXN (12) O€pUavan XWPOoU: EVEPYEIAKH amrédoon TTou
eaptartal amé v emoxn (13) Etoia katavaAwaon evépyeiag (14) ETAoia katavdAwon evépyeiag (15) HxnTikn 10X0¢ e§wTepikou xwpou (16) Ta
OedopEva TTOU TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIES TTPOIOGVTOG £x0UV dIaKPIBWOEI YE TN XPAON Twv aTTAITAOEWY Twv Eupwaikwyv Odnyiwv.
EvdéxeTal va TTpoKUTITOUV JIaPopEg O OXEON UE AVAPEPOUEVES TTANPOPOPIEG TTPOIOVTWY a€ GAAN BEan Adyw BIAPOPETIKWY TTPOUTTOBETEWY
eAéyxou. Mévo Ta Trepiexdpeva dedopéva oTIG TTaPoUTEG TTANPOPOPIES TTPOIOVTOG gival anUavTIKG Kai £xouv 1I0XU. (17) AvtAia BeppdTnTag aépa
- vepoU (18) AvtAia BepudtnTag vepou - vepou (19) AvtAia BeppdTnTag GAung - vepou (20) AvtAia BeppdTnTag XapnAng Bepuokpaaiag (21)
Emmp6oBetn cuokeur Béppavong (22) Xuvdualdduevn cuokeur Béppavong (23) Oépuavan XWPou: OVOUAGCTIKA BepUIKN 10XUG (24) ©épuavon
XWpou: evepyelakr atrédoaon Trou e€aptdral atrd Tnv emroxn (25) Tj=-7 °C (26) Tj = +2 °C (27) Tj = +7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = AioBevng
Beppuokpacia (30) Tj = Opiakn TIA AeiToupyiag - @gppokpaaia (31) Tj = -15 °C (32) AioBevrig Beppokpacia (33) ATTodoon o€ KUKAIKN
Asitoupyia B€puavong dlaoTApaTog (34) ZuvteAeoTrg uTroRABuIoNG (35) Tj=-7 °C (36) Tj=+2°C (37) Tj=+7°C (38) Tj=+12°C (39) Tj =
AioBevng Beppokpacia (40) Tj = Opiakn TiA Aeitoupyiag - O@epuokpaaia (41) Tj = -15 °C (42) Opiakn TR Aeimroupyiag - O@epuokpaaia (43)
Amédoan katd tn didpkeia evog KUKAou (44) Opiakr) TIHA TNG Bepuokpaaiag Aeitoupyiag Tou vepou Bépuavong (45) KatavaAwon pelpaTog:
KatdoTaon atevepyotroinong (46) KatavaAwaon pelpartog: kataoTtaon "EAeykTAg Beppokpaaiag KAEIoTOG" (47) KatavaAwaon pelpaTog:
KatdoTaon eToipuéTnTag (48) KatavaAwaon pedpatog: katdataan Asitoupyiag pe Bépuavan atpopalobaidpou (49) OvouaoTiKA BEPUIKN 1I0XUG
NG emMTPOCOETNG oUOKeUNG Béppavang (50) TUTTog eI0epXOUEVNG EVEPYEIAG TNG ETITTIPOCOETNG CUCKEURG Bépuavang (51) EAeyxog ammédoong
o€ péoeg kKAipaTikéG ouvenkeg (52) HynTikr 10X06 ecwTepikoU xwpou (53) HynTikn 10X0G e§wTepikou xwpou (54) EEwOnan ogeidiou Tou adwtou
(55) MNa avtAieg BepudTNTOG 0épa-vePoU: OVOUAOTIKN TTApoxh aépa, eEwTepIKoU xwpou (56) MNa avtAieg BeppdTnTag VEPOU-/GAUNG-vEPOU:
OvopaoTiKr TTapoxA GAuNG ) vepoU, eVaAAGKTN BeppoTNTAG eWTEPIKOU XWwpou (57) AleuBuvon Tou kataokeuaoTr (58) KataokeuaaTig (59) Ta
OUYKEKPIMEVA TTPOANTITIKG PETPA YIa TNV CUVAPPOAGYNOT, EYKATACTACN KOI CUVTHPNON TTEPIYPAPOVTaIl OTIG 0dnYieg AsIToupyiag Kai
eykardoTaong. AIoBAageTe Kal TNPEITE TIG 0dNYieg AsIToupyiag kal eykatdoTaong. (60) AlaBadete kai TPEiTe TIG 0dnyieg AeiToupyiag Kai
EYKATAOTAONG OXETIKA PE TNV CUVAPHOASYNON, EYKATAOTACH, GUVTAPNGN, aTTOCUVApHOoAdYNnan, avakUkAwaon kai/fj améppiywn. (61) Ta
Oedopéva TTOU TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIES TTPOIGVTOG £XOUV JIOKPIBWOEN e TN XpACH TwV aTraITAoEWV Twv Eupwiraikwv Odnyiwv.
EvdéxeTal va TTpoKUTITOUV JIOQOPEG GE OXEON PE AVAPEPOUEVESG TTANPOPOPIES TTPOIOVTWY 0 AAAN BEan Adyw SIOPOPETIKWY TTIPOUTIOBECEWY
eAéyyou. Movo Ta Trepiexdueva dedopéva OTIG TTapoUoEeS TTANPOYOPIEG TTPOIOVTOG gival oNUAVTIKA Kal £XOuV IoXU.
pt (1) Nome da marca (2) Modelos (3) Aquecimento ambiente: classe de eficiéncia energética sazonal (4) Aquecimento ambiente: poténcia
térmica nominal (5) Aquecimento ambiente: eficiéncia energética sazonal (6) Qhe average (7) Nivel de poténcia acustica, interior (8) Todas as
medidas especificas para a montagem, instalagdo e manutengao estédo descritas nos manuais de operagdo e instalagdo. Leia e respeite os
manuais de operagao e instalagdo. (9) Poténcia térmica nominal (10) Poténcia térmica nominal (11) Aquecimento ambiente: eficiéncia
energética sazonal (12) Aquecimento ambiente: eficiéncia energética sazonal (13) Consumo anual de energia (14) Consumo anual de energia
(15) Nivel de poténcia acustica, exterior (16) Todos os dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a
aplicacdo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relacédo a informagdes sobre o produto referidas em outro local
podem resultar de condi¢des de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estédo contidos nestas informacdes
sobre o produto. (17) Bomba circuladora de ar/agua (18) Bomba circuladora de agua/agua (19) Bomba circuladora de salmoura/agua (20)
Bomba circuladora de baixa temperatura (21) Gerador adicional (22) Aquecedor combinado (23) Aquecimento ambiente: poténcia térmica
nominal (24) Aquecimento ambiente: eficiéncia energética sazonal (25) Tj=-7 °C (26) Tj=+2 °C (27) Tj=+7 °C (28) Tj=+12°C (29) Tj =
Temperatura de bivaléncia (30) Tj = Temperatura do valor limite de funcionamento (31) Tj = -15 °C (32) Temperatura de bivaléncia (33)
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Poténcia no modo de aquecimento intervalado ciclico (34) Fator de redugéo (35) Tj = -7 °C (36) Tj = +2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj=+12 °C
(39) Tj = Temperatura de bivaléncia (40) Tj = Temperatura do valor limite de funcionamento (41) Tj = -15 °C (42) Temperatura do valor limite
de funcionamento (43) Coeficiente de rendimento no funcionamento intervalado ciclico (44) Valor limite da temperatura de servigo da dgua do
circuito de aquecimento (45) Consumo de corrente: estado desligado (46) Consumo de corrente: estado "Regulador da temperatura
desligado" (47) Consumo de corrente: estado de prontiddo (48) Consumo de corrente: estado de servigco com aquecimento do carter (49)
Poténcia térmica nominal do aquecedor adicional (50) Tipo de alimentagédo de energia do aquecedor adicional (51) Controlo de poténcia sob
condicdes climaticas médias (52) Nivel de poténcia acustica, interior (53) Nivel de poténcia acustica, exterior (54) Emisséo de 6xido de azoto
(55) Para bombas de calor ar-agua: Caudal de ar nominal, exterior (56) Para bombas de calor agua/salmoura-agua: Caudal nominal de
salmoura ou agua, permutador térmico exterior (57) Enderego do fabricante (58) Fabricante (59) Todas as medidas especificas para a
montagem, instalagdo e manutengéo estdo descritas nos manuais de operagao e instalagdo. Leia e respeite os manuais de operagéo e
instalagdo. (60) Leia e respeite os manuais de operagao e instalagéo relativamente a montagem, instalacdo, manutengao, desmontagem,
reciclagem e/ou eliminagdo. (61) Todos os dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagédo das
especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagao a informagdes sobre o produto referidas em outro local podem resultar de
condicdes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estéo contidos nestas informagdes sobre o produto.
s (5) 5z dd sspuld) 33300 s g J) sisinch (4) 300sd) Juaaia hlaacl s3ladl alagcu) selasdd S5 tica g J) sisiac (3) i lbdl (2) s lad) ausl (1)

g seradd 3 1dd) s ad) il sz 1) seald (8) JFlad) cp eisuad) 3,33 s s (7) Qhe average (6) sousd! Juawicn I:Lh__aqjl 06U alaF el selead tiea g J)
35330 (10) 30z dd sgauld) 35330 (9) L xndls dsg i) 801 gl s 36133 e oaz). s sadls Josg ciend) 3030 (s 3z s e oz 30l uadl s e yd)
(13) s0i0d) duain Maleas 5 33kl alap sl sk hea g J) iscinc (12) sgusd) duacios ka5l 83Ul alag il selaed 5 s I s (11) 5,z dd ssaosld)
Slasde o s Bopuacind) Slglgend) 5 a Biarad) o 335 (16) zlEd) O «soadl 55365 (s stiom (15) @ sousd) 3 Aldeciia (14) & souad) 33! didec sl
Gk Gldeg ) sz gl £ wd b sdiad) ziced) Sasdea op Sladas) o 335 Beessld) Gidiual sadic sualz ) Slagdead Beaba o zeoed!

(19) ¢lad) - eladd sl oz 502 (18) slad) - el 0 sl iz 3L (17) .pusz s g1 Jeliins s losd) loaz 5 o o3 zigad! Glasdea s 3 5l3dl Clolsad) oazaad)
8,0z dd Bspuld) 3,33d) i) ssaa (23) e OlF s (22) wdloaldl OlFad) (21) suaaiEed) 301z d) 3z sad 3z d) sEu=ed) (20) cdled) eledd Bl $Eu=e
EJ\)CJI sz 2 =Tj(29) ¢° 12+ = Tj (28) »° 7+ = Tj (27) &° 2+ = Tj (26) ° 7- = Tj (25) soued) duacie el ) sl lag il selcad ;sqj'tdl 55 (24)
Jéivzadl &l s zd\c s 8,33d) (33) saldad) ssislods EJIJCJI 5z 2 (32) ° 15- = Tj (31) JL;'&UZQJJ séacdl sas3d) 5,z szo0 = Tj (30) saldend) ssislods

sz 2 = Tj (40) sl ssslod s,z d) sz 2 = Tj (39) o° 12+ = Tj (38) o° 7+ = Tj (37) ¢° 2+ = Tj (36) ¢° 7- = Tj (35) Laigd Jalge (34) ssaandd 52
sesdd) (44) 53 desg oind) Sl 3diz b 3033d) delge (43) st indd sesapd) sasad) 20l g 3200 (42) ¢° 15- = Tj (41) st Uindd s d) sasad) 30 e
Alidesuld) (47) "3z d) 3z 2 pbcs <l 81r sl el idecn ) (46) <ilisld) 3dlz isislaedd) dAideh ) (45) o lusd) ¢ledd Jisg ciend) 3\ bz sad sgard)
wsluald) olFosdio sualed) 3l rdd ssausld) 333J) (49) Gl BL__aJag__a Olewe el acla disg diad) 3dIz sislasdd) dideiuld) (48) i Bild) 3l ssisle )
5308 S 90 (53) JC\AJ\ Op & guadl 3305 XY (52) A.]awjue °‘§C e gk Jb g 533 = ?‘JC‘—’J (51) &u‘u"U‘ U‘CL}AJJ 3Gl J‘J?\J\ &350 (50)

For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate, (56) weusldl sV (55) asz sumsod asosdll Sle ) (54) zEd) op «soad)
Bz 500k leap & solsuadl s e sndl s &‘ér‘C‘de sa1dd) sa3zad! n_ﬂL\Aég_:CUl sl (59) sg luadl sezd) (58) s lu=d) 3oz d) Olseg (57) outdoor heat exchar!ger
‘&é?C‘—‘J‘ U‘:)td uéd)_ldb Jé'&uﬂ\_ld‘ 3Jal &\uu\j Y] gd& ‘)‘JC (60) n.\L\guJ_)A_aJ\‘s J‘é&wudl 3dal &\A__ail\? 3¢) 50 &Jt u‘JC‘-%‘é‘ﬂJQd‘J JLS&\.):‘QJ‘ 3Jal L.é‘—‘
Glagdead) Gabs s zeoad) D sdsa b soauacind) Slolsend) Bl a 3aradl s 335 (61) .cgedad! 5/ 5 sssaad) sdle) wdadl aolguad) csd xad)
Slasdea 588 5803ad) Aplgnd) papaad) Gk Gldag ) sy sl gds e b sdiadl zoad) Sasdea cp laldea ) Lo 335 bees, i) wlcigal sadics sualgdl
r’u“CJ &.L\d J o DL;)‘UAJ‘ \c.}C} e 230 CUU?J‘

(1) Brand name (2) Models (3) Seasonal space heating energy efficiency class (4) Room heating: Nominal heat output (5) Seasonal space
heating energy efficiency (6) Qhe average (7) Sound power level, indoor (8) All specific precautions for assembly, installation and maintenance
are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and installation instructions. (9) Nominal heat output
(10) Nominal heat output (11) Seasonal space heating energy efficiency (12) Seasonal space heating energy efficiency (13) Annual energy
consumption (14) Annual energy consumption (15) Sound power level, outdoor (16) All of the data that is included in the product information
was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product information listed elsewhere may
result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid. (17) Air/water heat pump
(18) Water/water heat pump (19) Brine/water heat pump (20) Low temperature heat pump (21) Equipped with a supplementary heater (22)
Combination heater (23) Room heating: Nominal heat output (24) Seasonal space heating energy efficiency (25) Tj = -7 °C (26) Tj = +2 °C (27)
Tj=+7 °C (28) Tj = +12 °C (29) Tj = Bivalence temperature (30) Tj = Operating limit value temperature (31) Tj = -15 °C (32) Bivalence
temperature (33) Output for cyclical interval heating mode (34) Degradation coefficient (35) Tj = -7 °C (36) Tj=+2 °C (37) Tj=+7 °C (38) Tj =
+12 °C (39) Tj = Bivalence temperature (40) Tj = Operating limit value temperature (41) Tj = -15 °C (42) Operating limit temperature (43)
Cycling interval efficiency (44) Limit value for the heating water's operating temperature (45) Power consumption: Off-mode (46) Power
consumption: "Temperature controller off" (47) Power consumption: Standby-mode (48) Power consumption: Operating status with crankcase
heating (49) Nominal heat output for auxiliary heating (50) Type of energy input for the auxiliary boiler (51) Controlling output under average
climate conditions (52) Sound power level, indoor (53) Sound power level, outdoor (54) Nitrogen oxide emissions (55) For air-to-water heat
pumps: Rated air flow rate, outdoors (56) For water-/brine-to-water heat pumps: Rated brine or water flow rate, outdoor heat exchanger (57)
Manufacturer's address (58) Manufacturer (59) All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the
operating and installation instructions. Read and follow the operating and installation instructions. (60) Read and follow the operating and
installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal. (61) All of the data that is included in
the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product information
listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.
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